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致業餘電台牌照及操作授權證明（業餘電台）持有人通函 

 

  

先生／女士： 

 

 

呼號前綴 VR25 

 

現謹通知，為慶祝香港特別行政區成立 25 周年，凡持有由

通訊事務管理局發出的有效業餘電台牌照或操作授權證明（業餘

電台）的人士，獲准在 2022 年 7 月 1 日至 2023 年 6 月 30 日期間

使用呼號前綴 VR25。在這段期間內，持有有效業餘電台牌照或

操作授權證明（業餘電台）的人士可使用 VR2 或 VR25 作為呼號

前綴。 

 

如有查詢，請致電 2961 6609 聯絡以下簽署人。 

 

 

 

通訊事務總監 

 

 

(蔡健楷[已簽署] 代行) 

 

 

2022 年 6 月 17 日  
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17 June 2022 

 

 

Circular Letter to Holders of Amateur Station Licence and Authority to 

Operate (Amateur Station) 

 

 

 

Dear Sir/Madam, 

 

 

Call Sign Prefix VR25 

 

 We would like to inform you that in celebration of the 25th anniversary 

of the establishment of the Hong Kong Special Administrative Region,    

holders of valid Amateur Station Licence or Authority to Operate (Amateur 

Station) issued by the Communications Authority are permitted to use VR25 as 

call sign prefix from 1 July 2022 to 30 June 2023.  During this period, holders 

of valid Amateur Station Licence or Authority to Operate (Amateur Station) 

may use either VR2 or VR25 as the call sign prefix. 

 

 Should you have any questions, please contact the undersigned on  

2961 6609. 

 

 

Yours faithfully, 

 

[Signed] 

 

(K K Choy) 
 for Director-General 
 of Communications 

 

 


